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Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna
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2. France

3A. Ministères économiques et financiers
Direction générale des entreprises
SQUALPI
Bât. Sieyès -Teledoc 151
61, Bd Vincent Auriol
75703 PARIS Cedex 13
d9834.france@finances.gouv.fr

3B. Ministère de l'agriculture, de l'agroalimentaire et de la souveraineté agroalimentaire
Direction générale de l'alimentation
Service des actions sanitaires
Sous-Direction de la sécurité sanitaire de l’alimentation



EUROPEAN COMMISSION
Directorate-General for Internal Market, Industry, Entrepreneurship and SMEs
Single Market Enforcement
Notification of Regulatory Barriers

Bureau des Etablissements et des produits des industries alimentaires spécialisées
251 Rue de Vaugirard
75732 PARIS Cedex 15

4. 2026/0381/FR - C00A - Landbrug, fiskeri og fødevarer

5. Udkast til bekendtgørelse om ændring af bekendtgørelse af 19. oktober 2006 om anvendelse af tekniske hjælpestoffer
ved fremstilling af visse fødevarer

6. Tekniske hjælpestoffer til fødevarer

7.

8. Om ændring af bekendtgørelse af 19. oktober 2006 om anvendelse af tekniske hjælpestoffer ved fremstilling af visse
fødevarer.
Den fjerner alle henvisninger til bekendtgørelse af 2. oktober 1997 om tilsætningsstoffer, der må anvendes ved
fremstilling af fødevarer, da denne retsakt nu er forældet og er blevet erstattet af forordning (EF) nr. 1333/2008 om
fødevaretilsætningsstoffer.
Der indsættes et afsnit om enzymer, der er angivet som "afledt af Bacillus licheniformis", hvori det præciseres, at det
utvetydigt skal påvises, at den producerende stamme tilhører arten Bacillus licheniformis, for at sikre, at der ikke er tale
om en stamme af Bacillus paralicheniformis, som producerer bacitracin.
Den tilføjer til bilag I A, I C og I D til nævnte bekendtgørelse de tekniske hjælpestoffer, der har modtaget en positiv
udtalelse fra ANSES, eller som er godkendt af Danmark (enzymer) og Spanien (ét teknisk hjælpestof: calciumhypochlorit)
i overensstemmelse med princippet om gensidig anerkendelse.
Den ajourfører bilag I B, der indeholder en liste over godkendte tekniske hjælpestoffer, forudsat at den nødvendige
dokumentation til vurdering heraf indsendes inden for 18 måneder (tekniske hjælpestoffer, der kan medføre forekomst af
MOAH og MOSH i de færdige fødevarer).
Da der er tale om en konsolideret udgave af bekendtgørelsen, er alle tilføjelser i bilaget angivet med fed skrift.
Den tidligere notifikation havde nummeret 2022/0809/F.

9. Bekendtgørelsen af 19. oktober 2006 om anvendelse af tekniske hjælpestoffer ved fremstilling af visse fødevarer, der
blev vedtaget ved dekret nr. 2011-509 af 10. maj 2011 om fastlæggelse af betingelserne for godkendelse og anvendelse
af tekniske hjælpestoffer, der kan benyttes ved fremstilling af fødevarer, regulerer på en forholdsmæssig måde
anvendelsen af tekniske hjælpestoffer i fødevarer i Frankrig, navnlig på områder, der ikke er harmoniseret på europæisk
plan.
Denne ajourføring medtager stoffer, der er godkendt efter en positiv evaluering foretaget af ANSES, eller som er
godkendt af Danmark og Spanien i henhold til princippet om gensidig anerkendelse.
Der er desuden oprettet et varslingssystem for:
- enzymer, der er identificeret som "afledt af Bacillus licheniformis", idet det præciseres, at det skal være muligt
utvetydigt at påvise, at den producerende stamme tilhører arten Bacillus licheniformis, for at sikre, at det ikke er en
stamme af Bacillus paralicheniformis, der producerer bacitracin.
- tekniske hjælpestoffer, der kan medføre forekomst af MOAH og MOSH i de færdige fødevarer, idet disse opføres i bilag
IB som godkendte tekniske hjælpestoffer, forudsat at den dokumentation, der er nødvendig for vurderingen heraf,
indsendes inden for 18 måneder.
Det almene formål om forbrugerbeskyttelse ligger til grund for dette udkast til bekendtgørelse.
Det skal bemærkes, at dette er en ajourføring af en tekst, der har været i kraft siden 2006, og som indeholder en liste
over de tekniske hjælpestoffer, der er godkendt til anvendelse ved fremstilling af visse fødevarer. Denne tekst, som er
velkendt for operatører og medlemsstaterne, supplerer de europæiske rammebestemmelser for ikke-harmoniserede
kategorier af tekniske hjælpestoffer. Foranstaltningen vil have en begrænset indvirkning på handelen, da den ikke
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kræver, at udenlandske operatører ændrer deres praksis.

9a. Risiko: Fremstilling af fødevarer ved hjælp af tekniske hjælpestoffer, hvis sikkerhed ikke er påvist i forbindelse med
den påtænkte anvendelse.
Målet af almen interesse søges konsekvent, da det notificerede udkast forhindrer, at fødevarer, der ikke er i
overensstemmelse med forskrifterne – eller endda kan være sundhedsskadelige – bringes i omsætning. Og er
systematisk, da det vil gælde for alle operatører i Frankrig.
Det skal bemærkes, at dette er en ajourføring af en tekst, der har været i kraft siden 2006, og som indeholder en liste
over de tekniske hjælpestoffer, der er godkendt til anvendelse ved fremstilling af visse fødevarer. Denne tekst, som er
velkendt for operatører og medlemsstaterne, supplerer de europæiske rammebestemmelser for ikke-harmoniserede
kategorier af tekniske hjælpestoffer. Foranstaltningen vil have en begrænset indvirkning på handelen, da den ikke
kræver, at udenlandske operatører ændrer deres praksis.

9b. Bestemmelserne i udkastet til bekendtgørelse finder ikke anvendelse på tekniske hjælpestoffer, der er lovligt
fremstillet eller markedsført med henblik på anvendelse ved fremstilling af fødevarer i en anden medlemsstat i Den
Europæiske Union eller i Tyrkiet, eller som er lovligt fremstillet i en anden stat, der er part i aftalen om Det Europæiske
Økonomiske Samarbejdsområde. Hvis disse tekniske hjælpestoffer ikke sikrer et sikkerhedsniveau, der svarer til det, der
garanteres ved disse bestemmelser, kan der dog ved afgørelse truffet af landbrugsministeren stilles krav til dem i
overensstemmelse med procedurerne i artikel 5 og 6 i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2019/515 af 19.
marts 2019 om gensidig anerkendelse af varer, der lovligt markedsføres i en anden medlemsstat, fra andre
medlemsstater i Den Europæiske Union.
Foranstaltningen vil have en begrænset indvirkning på handelen, da den ikke kræver, at udenlandske operatører ændrer
deres praksis.
Den europæiske lovgivning om tekniske hjælpestoffer er "delvist harmoniseret". Der findes ingen specifik europæisk
lovgivning, der dækker alle tekniske hjælpestoffer, men der findes EU-forordninger, der omfatter bestemte kategorier af
tekniske hjælpestoffer: ekstraktionsmidler, dekontamineringsmidler til fødevarer af animalsk oprindelse, enzymer (hvor
der i øjeblikket udarbejdes en harmoniseret liste) samt tekniske hjælpestoffer, der må anvendes ved fremstillingen af
visse mælkeproteiner, frugtsaft og lignende produkter, vin og aromatiserede vinprodukter.
Udkastet til bekendtgørelse, som denne notifikation vedrører, supplerer derfor disse bestemmelser for de ikke-
harmoniserede kategorier.
Det skal bemærkes, at dette er en ajourføring af en tekst, der har været i kraft siden 2006, og som indeholder en liste
over de tekniske hjælpestoffer, der er godkendt til anvendelse ved fremstilling af visse fødevarer. Denne tekst, som er
velkendt for operatører og medlemsstaterne, supplerer de europæiske rammebestemmelser for ikke-harmoniserede
kategorier af tekniske hjælpestoffer. Foranstaltningen vil have en begrænset indvirkning på handelen, da den ikke
kræver, at udenlandske operatører ændrer deres praksis.

9c. Foranstaltningen skal beskytte offentligheden og især de mest sårbare grupper, for hvem eksponering for visse
stoffer, der dannes eller tilføres via tekniske hjælpestoffer, er skadelig (eksempelvis giver eksponering for MOAH’er og
MOSH’er anledning til særlig bekymring).
Aftalen har til formål at forene behovet for forbrugerbeskyttelse med en målrettet begrænsning på det franske marked.
Uden denne foranstaltning er der risiko for, at der fremstilles fødevarer, der ikke overholder forskrifterne eller endda kan
være skadelige for forbrugernes sundhed.
Det skal bemærkes, at dette er en ajourføring af en tekst, der har været i kraft siden 2006, og som indeholder en liste
over de tekniske hjælpestoffer, der er godkendt til anvendelse ved fremstilling af visse fødevarer. Denne tekst, som er
velkendt for operatører og medlemsstaterne, supplerer de europæiske rammebestemmelser for ikke-harmoniserede
kategorier af tekniske hjælpestoffer. Foranstaltningen vil have en begrænset indvirkning på handelen, da den ikke
kræver, at udenlandske operatører ændrer deres praksis.
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10. Henvisninger til grundtekster: 2022/0809/F

Grundteksterne er fremsendt i forbindelse med en tidligere notifikation:
2022/0809/F

11. Nej

12.

13. Nej

14. Nej

15. Nej

16.
TBT-aspekt: Nej

SPS-aspekt: Nej
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